
Egy marék szürke por

Schweine Ungarn és átkozott német!
és tülekedés és por és szekér és autó
húsvéti harangszó, bomba robban, 
csordát hajtanak, a szívem dobban 
ezt is viszik!
Mért jöttem és hova megyek!

Schweine Ungarn és átkozott német!
és piszok és por és elakad a szekérsor 
várjon az eleje, elvesztjük egymást! Hamar orvost!
Egy asszony szül! Úristen! Itt, most!
tankcsapdák, felrobbantott hidak 
lógós katonák, rémült emberek... 
Mért jöttem és hova megyek!

Schweine Ungarn és átkozott német!
és repülők és tankok, szorongó éjszakák és rémült nappalok...
Hol van a szó: Hazádnak rendületlenül...
Hol van, aki áll, mikor minden összedűl?
Hol vagy Hazám, Hazám, Te mindenem?
Egy marék szürke por, a határon szedtem fel, 
ez a hazám.

Hintsétek rám, ha már nem megyek...
(1945. március-április emlékére, 1965)

<><><>
Merza Gyula

Az örmény betelepülés története Magyarországon
(folytatás az előző számból)

Volt idő, mikor csak Szamosújvárt annyi segédlelkész működött, számszerint kilenc, mint ahány
tagból jelenleg áll az egész világi örmény papság együttvéve. A Mechitáristák velencei rendháza
Erzsébetvároson már  több,  mint  száz  éve  fiókzárdát  és  templomot  emelt,  hol  jelenleg  is  két
szerzetes működik, míg a bécsi rendház Szamosújvárt a Lukácsi féle örmény katolikus fiúárvaház
felügyeletét  3  tagjával  látja  el.  Ennek  fejében  a  hála  mindenkor  vezetett  magyarhonos
örményeket is e kiváló szerzet kebelébe, melynek élén Bécsben ez időszerint is szamosújvári
születésű főapát áll.

Ami az  örmény nyelvet  illeti,  azt  társalgásul  manapság a  lelkészeken kívül  jóformán csak  a
legöregebb  egyének  beszélik,  azonban  az  ősök  iránti  kegyeletből  még  egyes  intézetekben
tanítják, a budapesti egyetemen pedig az örmény nyelv és irodalomnak van docense a kitűnő
nyelvtudós, dr. Patrubán Lukács személyében.
Nem volna teljes ez az összefoglaló ismertetés, ha meg nem emlékeznénk az újvidéki örmény


